
Hozsann a néked , Végtelen,
Ki csLengsz szeretve népeden ,
Ki sátrat adsz a bujdosónak,,
Viha rban menhelyet a jónak ,
Hozsanna !

le benned minden lény örök,
Te vagy a czé 'l, mi eszközök,
Te vagy az alkotás egésze,
Mi csak egy színe, árnya , része
Hozsanna !

A. sivatagnak viharja,,
JVem törte meg néped soha ,
S megvéded néped »t indszü netten
Idõknek viharai ellen.
Hozsanna ! i

Te vagy a nap, mi sávjai ,
Te eszme, mi csak árnyai ,
Te vagy a törzs, az ember '— hajtás
Te vihar és <1 csak sóhajtás ,
Hozsanna !

Tiéd a mull és a jelen
És a jövõ, a végtelen.
lílzer vésztõl sem pusztulunk el ,
A ín ig nevedre buzdulunk fel ,
Hozsanna !

Magadból keltéd ezt a fajt ,
S öledbe hullunk vissza majd.
Három szó jelzi ember sorsát :
Belõled , benned és te hozzád !
Hozsanna !

Fal agyi Lajos
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LIII. törvényczikkben a keresztény felekezeteket
illetõen történt.

Beavatott lapok hire szerint a kultusz-
miniszter ur még ez év folyamán fogja be^-
terjeszteni azt a törvényjavaslatot , mel y a zsidó
felekezetet a törvényesen bevett vallásfeleke-
zetek közé kívánja sorozni. Egyúttal a tör-
vényjavaslat tartalmáról is szivárogtak ki hírek
és ezek indítanak néhány megjegyzésre.

Nem egyszer foglalkoztak már e lapok ha-
sábjain is azzal a kérdéssel , hogy mibõl állana
tulajdonképpen a receptió , más szóval , hogy
mit kellene az erre vonatkozó törvényjavaslat-
nak tartalmaznia ?

Hogy a zsidó vallásra áttérést is meg kell
engednie a javaslatnak : az anny ira magától
értetik , hogy arról sok szót vesztegetni hiába-
való volna. Hiszen a receptiónak legsarkala-
tosabb vívmánya éppen azon válaszfal leron-
tása , azon megkülönböztetés megszüntetése lesz,
mel y most a keresztény és a zsidó felekezetek
közt fennáll , megszüntetése a lelkiismereti sza-
badság ama megszégyenítõ korlátozásának , mely
olyan felekezetre tiltj a az áttérést , melynek hí-
vei a pol gári és politikai jogok tekintetében tel-
jesen egyenjogúak többi pol gártársaikkal.

Magára az áttérésre a többször idéztem tör-

A felelet a lehetõ legegyszerûbb : az 1868 :
LIII. törvényczikket , mely a törvényesen bevett
keresztyén vallásfelekezetek viszonosságáról in-
tézkedik , megfelelõ alakban ki kell terjeszteni
a zsidó felekezetre is.

»Meg felelõ alakban« mondom ; mert e tör-
vénynek a vegyes házasságokra vonatkozó ré-
sze, mint a mely a receptióval semmi össze-

vénynek 1—8. §§-ai akadál y talanul alkalmaz-
hatók lesznek ; s ezzel meg fog szûnni az a
sértõ állapot is, hogy manapság a szülõk vagy
törvényes képviselõik megkérdezése nélkül is
téríthetõk át zsidó szülõknek gyermekei —
mert ez idézett törvény csak a keresztény val-
lásfelekezetek valamely ikére áttérést szabá-
lyozza és csak ezt veszi oltalmába az 1879 •
XL. t.-cz. 53. S-a is.

függésben nincs , egyéb okoktól eltekintve , dog-
matikai szempontból sem volna kiterjeszthetõ
a keresztények és zsidók közt köthetõ házas-
ságokra. De különben is — és ezt a tág kör-
ben elterjedt téves felfogás hel yrei gazítása vé-
gett ismételten kell hangsúlyoznom — más
dolog a zsidó vallásnak a többi felekezettel való

.XYJU. L» Vj / j .  t-TKJ . >C t  lOi

A vallásos oktatásra vonatkozó 2 1. §. an-
nál könnyebben lesz kiterjeszthetõ a zsidó fe-
lekezethez tartozókra , mert a valóságban —
kevés kivétellel — eddi g is gondoskodtak ar-
ról , hogy a hadseregnél és az állami közinté-
zeteknél , úgyszintén a kórház akban , a zsidók is
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egyenjogúsítása és más kérdés az állampolgá-
rok házassági jogának egységes és helyes sza-
bál yozása. Egyik a másikat föl nem teszi , an-
nak sem elõzménye, sem következése.

Minthogy azonban t é n y l e g  fennállhal ,
még pedi g törvényesen , zsidó és keresztény
közt házassági viszony (pl. oly esetben , midõn
a házastársak egy ike keresztény hitre tér, anél-
kül , hogy a házasságot felbontanák , ami a ka-

saját egy házuk lelkészei által részesüljenek
vallásos tanításban és minden lelkészi szol gá-
latban.

Nem egészen áll ez a 23. §. ama rendel-
kezésérõl , mely szerint : »Különbözó' vallásfele-
kezetek által lakott községben és városban ,
mel y házi pénztárából egyházi czélokra , vagy
valamel y felekezeti iskola javára segélyt szol-
gáltat ki , e segélyben igazságos arány szerint
minden ottan létezõ vallásfelekezet részesi-

Lholikus egyházjog szerint is megtörténhetik ;
vagy midõn a zsidó házastársak — elválás nél-
kül — különválva élnek , és a feleség ezen idõ
alatt kikeresztelkedik s gyermeket szül) : min-
denesetre kívánatos volna a gyermekek vallá-
sának kérdését is szabályozni , egyelõre ugy,

tendõ. » Tudjuk , hogy ez a zsidófelekezetet ille-
tõen nincs így *) De mivel itt tulajdonképpen
nem is felekezeli , hanem általános mûvelõdés i
közérdekrõl van szó, nincs kétség abban , hogy

.'t. i ü.-il.- linltron i*l Dóncall Q/^i-ii>/ -.i-»1i<i %¦» S\'/ ntn i \n I li rj] \ ra n

amint az ujabban oly sokszor emlegetett 1868 :
*j Sok hel yen pl. Pécsett. Sopronban , szombathelyen

| stb. megvan. S z e r  k.

A, receptlóról szóló törvény-
java slat.



A Lajtán túl csak nem szûnik a garázdálkodás ,
melynek Luegur , Gregorig és Schneider a mesterei.
Landtng és*- gemeinderath a legszemenszedettebb bot-
rányok színhel yei , mel yeket a nép «igaz barátai * ren-
deznek , minden üdvös munkát megakasztva . A liberá-

lis sajtó küzd , korhol és pellengérre állit olyan ese-
tek alkalmával , minõkk el pl, a bél yegzöhamisitó Schnei-
der szerepelt a lefol yt hétén is , de a bécsi antisze-
mitizmus csak tobzódik tovább eszeve szetten , hogy
mámorában észre se vegy e, miként járja le magát ,
miként teszi pocsékká a saját úgynevezett elveit , mint
ny ílnak ki a megtévesztettek szemei.

A bel zet igazán tarthatatlanná vált. A gazda-
sági baj ok fel fujói , félremagyarázol , a társadalmi rend
felforgatói nem érik már be a külsõ élet viszonyainak
meghurezólásával , de belemarkolásznak a lélek titkos
ru gói közé, hogy legszentebb szándékait , ideális czél-
jait sárba ti porják és mozsdatlan szájjal szólnak a
zsidók családi életérõl , m ely et p edig idõk ideje óta
mindenfelé mintaszerûnek tekintett a világ.

Egy olyan kaliberû ember , mint Schneider , gya-
núba merte fogni a zsidó orvosokat , kik a leghumá-
nusabb munkára vállalkoznak , akiknek elõdeire a kö-
zépkor legsötétebb napjaiban pápák és királ yok bíz-
ták életüket , hogy azért jelentkeztek ol yan sokan fco-
lerajárványorv osokn ak, mert el akarják pusztítani ke-
resztény po lgártárs a ik at ! És az alsó ausz tria i laud tag
elnökének , Kilmansegg grófnak csak alig akad vissza-
utasító szava az ilyen insinuatíora. Suess tanárnak és
Lederer dr-nak kell visszavernie a támadást és az an.
tiszemitizmust gátló egylet egyik tagj a, Suttner br. lép
ki a küzdõtérre; õ kér rosszaló , fölháborodó ny il atko-
zatot , mely a közveszél yes egyénekbõl álló társasá got
izzé-porrá törje.

A felgyülemlett veszedelmes anyag ellen , mely
milliók életében okozhat pusztítást , az osztrák dele-
gátusok szónokának nincs ugyan szava , de õ felsége
leszállt trónusáról , megszóla 'talta minden népe jóvol-
tán egyaránt õrködõ szívét és közibe sújtott igazságosztó
kezével a féktelen natiónak.

Ez villámcs a pá s vol t, s ha nyomában nem is
tisztul meg hirtele n a tér a Luegerektõt , Gregorig és
Schneiderektõl , az a hatása mindenesetre meg lesz,
hogy azokat a köröket , mel yek eddi g »laissez fair*
ve t ték a dolgot , föl fo gja rázni közönyösségükbõl.

n

0 felsége nyilatkozatai.
A kérdéses nagy horderejû ny ilatkozatok , me-

ly eket õ felsége az osztrák delegátusok tisztelgése
után tartot t cercle alkalmával tett , a következõk :

R i c h  t e r h ez , az ismert nem éppen szabadelvû
képviselõhö z , ki az alsó-ausztriai tartománygyülésnek
is tagj a, õ felsége igy szólott:

A féktelenkedései, melyek az utóbbi
idõben az alsó-ausztriai tartománygyülésen
ismételten elõfordultak , minden üdvös te-
vékenységet lehetetlenné tesznek ebben a
testületben. Az ilyen események nem

v illámcsapás

a törvényjavaslat ezt a kérdést méltányosan
fogja megoldani , ann ál ink ább, mert köztudo-
mású, hogy a zsidó felekezet eddigi csekély
eszközeivel is mily érdemeket szerzett magá-
nak e hazai iskolaügy körü l.

Hogy a réceptió az egész zsidó felekezetet
i lleti és semmi különbség neológ és orthodox
közt nem tehetõ, vagy hogy e különbség fel
sem említhet õ a törv ényben : az anny ira ter-
mészetes, hogy e lapok olvasói elõtt szóba sem
jöhet. Hiszen a z s i d ó  felekezet e g y  és
nem kett õ; az, hogy egyes vallási szabályok
végrehajtása tekintetében eltérõ felfogás van a
zsidók közt , ami a f e l e k e z e t e n  b e l ü l
két-, sõt háromféle jellegû k özségek alakul ására
adott okot : ez a zsidóságnak belsõ ügye, me-
lyek elintézésébe idegen tényezõknek nem kel-
lett eddig sem , nem k ell majd a j övõben sem
befolyniok , annál kevésbbé, mert ezt a ké rdést
a zsidóság sohasem akarja maj d másképpen
megoldani , mint ugy, hogy a felekezet vallási
békéjét mi sem zavarja és hogy a felekezet
minden tagjának lelkiismereti szabadsága szi-
gorúan megóvassék ,

E rövid megjegyzésekbõl is látnivaló, hogy
mil y kevés az, amit e hazának zsidóvaflásu
polgárai kérnek a törvényhozástól és hogy
mil y kevés munkát igényelhet a receptiót tár-
gyaz ó törvény javaslat kido lgozása. Mert hiszen
arról , hogy ez a kérelem jogos és méltányos,
hogy annak a törvényhozás részérõl való telje-
sítése kötelesség, annak megtagad ása pedi g a
jogegyenlõség eszméjének negatiója és a pol-
gári és politikai egyenjogúsítás megczáfolása —
errõl m a már nem kell beszélnünk , ezt min-
den józan gondolkozású ember máig is elis-
merte. Most a tettet várju k, az adot t Ígéretek
beváltását, az ígért támogatás hatásos meg-
valósítását. Dr. Márkus Dezsõ.



vezethetnek jó véghez és szinte lehetet-
lenné teszik a munkálkodást. Valósá ggal
botrány az egész világ elõtt!

Õ felsége e szavakat ol y fenhangon és erõsen
hangsúl yozva mondotta , hngy a távolabb állók is meg-
hallhatták.

A másik ny ilatkozat , melyet õ felsé ge S u e s s
képviselõ elõtt tett , a következõ :

Önök most rósz napokat töltöttek az
alsó-austriai tartománygyülésen. Iga ẑán
gyalázat a miket ott csinálnak. Valóban
nem tud om, hogy mi t szóljak hozzá !

Erre Suess képviselõ , aki Schneidernek a font-
éin l i l é i t  legújabb kirohanása alkalmával is visszauta-
sította rágalmát mintegy a landtag higgadt hangulatát
mentegetve , igy szólt :

A müveit em*berek elõtt  bizonyos határok van- j
nak vonva a parlamenti védelemben , melyeken tuí
nem mehet ; kifejezést adha tunk  ugyan meg botrán-
kozásunknak , de a botrányokra nem válaszolhatunk
bo Irányokkal .

A királ y hozzájárulását fejezte ki ezekhez a sza-
vakhoz.

*
Suttner br. apellatiója ,

Schneidernek legutóbbi élhetetlenkedése , mel y
társáéval és elõzõivel egyetemben õ felsé gét ol y ke-
mény ítélet mondására ösztökélte , Sut tner  báróval
•a következõ apellatió t letette közzé , melynek õ felsége
kárhoztató Ítéletére minden valószínûség szerin t nagy
befol yása volt.

»Gsordulii g a pohár! * Ennek a felkiál tásnak
kellett elõtörnie az utolsó napokba n minden osztrák
szivébõ l , aki szivén hordj a hazája becsületét ! Igen ,
csordulti g, túlcsordulti g . . . ! Nom sz;ibad odajut-
nunk , hogy, ol y párt mel y zászlajára furfangot , rossz-
akaratot és alávalósá got irt , adja a hangot és el-
hitesse a világgal : »A mi táborunkban Ausztria ' «

Az antiszemitizmus , ahogy az a legutóbbi
idõben fejlõdött , õrületbe és kötnivalóság ba esett.
Individiumok , mel yek mé g a »félmüveltség« tulaj -
donságát sem igényelhetik a maguk számára , a tar-
lomány i képviselet nyilvános gy ûlésén a t u d o -
mány ellen támadn i , azt lealacsony ítani , gyalázni ,
rágalmazni , bemocskolni merik. Már most csak leg-
fõbb idej a annak , hogy a felháborodásnak és kár-
hoztatásnak egyetlen ki áltása szárnyaljon vég ig az
e;j ész országon. Nem szabad ezentúl hall gatnunk ,
nem osztanunk e nézetet : A bolond hadd tombolja
ki magát. Nem , veszedelmessé váló õrültekre kény-
szerzubbonyt adnak és ez az elõvigy áza 'i szabál y al-
kalmazandó avval az álda tlan sereggel szemben is,
Tnelviiek fõtörekvére oda iránvul. hoav Ausztriát a

civilizált nemzetek sorából a barbárokéba szo-
rítsa.

A mi hazánk azt a lá tványt  nyúj tj a a világ-
nak , hogy egy pártja egész ny illan és lep lezetlenül
törekszik arra , hogy áldozatul vesse a gyüiölségnek
polgártársaink milliókra rugó "csoportjá t , izgasson
ellenük , sõt érthetõ szavakkal hirdesse kiir tá-
sukat. A legrosszakaraíúbb , a legsemmirevalóbb mó-
don ez a párt az orosz állam desolat viszonyai i
czéljaira felhasználni és a tanulatlan tömeget ol yan
zavargásokra i gyekszik megnyerni , minõk lúlnan ,
(Oroszország ban) a legégetõbb szükség, a leg fenye-
getõbb koleraveszedelem idejében fordultak elõ. —
A hel yett , hogy az összesség egyérlelmüleg készü-
lõdnék a koleraveszedelemre , e veszélyt megkel tõzni ,
megtízszerezni i gyekszenek , midõn a lakosság ta-
nulatlan , könnyenhivõ részét föl bujtogatják , a ható-
sá g i rendeletek ellen feltûz l ik és azt a Közép kori
mesét kölik a nyakába , hogy a zsidó és a kolera
egymással identikus.

Hogy az il yen közveszél yes ind iv id iumokat
meg iilethet-e a parlamenti  immunitás , ennek eldön-
tése az államü gyészre tartozik , nem a mi dol gunk
a hatóságok elfbe vá gni . De arra jogosítva és kö-
telezve vagyunk , hogy érzelmeinknek kifejezést ad-
junk  és a legutóbbi fölháhor ^t ó történetekkel szem-
ben fennhangon protestáljunk. Elsõ sorban , min t  az
a n t i s e m i t i z m u s l gá 11 ó-e g y I e t protestálunk
a világ elõtt. Azt hiszszük azonban , hogy ez nem-
csak a saját nevünkben való teendõ , hanem
egész Ausztria nagy, vé gtelen nagy többsége részérõl.
Itt az idõ , mikor mindnyá junknak  talpra kell áll-
nunk , mikor mindenkinek le kell szavaznia , aki ed-
di g abban a hiszemben hall gatott , hoyy az antisze-
mit izmus romlasztó mozgalma el fog t i i nn i  a sem-
miség ben Ha vé gvonagiik , ha az õrült felkiáltás ,
mel yet a legutóbbi napokban hallottunk , az agónia
kiáltása , még jobb , — de ezt a delír iumot meg fé-
keznünk , a dühöng õ õrüllekre az erkölcsi kényszer-
zubbonyt ráhúznunk annál  bizonyosabban kell , és
ez csak ugy történhetik , ha proteslácziónk az oszt-
rák monarchia minden tar tományában fennszavu ,
mindent  t u lk iá l tó  echora talál. Rosszaié, felhá bo-
rodó nyilatkozatot kérünk, mely ezt az áldatlan,
közveszélyes egyénekbõl álló társasá got földre teperje ,
— és ez a szomszéd népek elõtt tanúságot fog tenni
arról , hogy hazánk a legválsá gosabb pillanatban
fölocsudolt , hogy soha , de soha sem akarta magát
egy marokny i vakon tomboló fanatikus és megvetendõ
stréberrel solidarisnak ny i la tkoz ta tn i ! Tel tre fel! . . .
I t t  az igazság ! l l t  a pusz tulás !

Suttner A. G-undacker br.



— A kolerajárvány alkalmából. —
A kolera , mely minálunk csak e század "elején lé-

pett fel , régi keletû — már a biblia is ismeri. »Sujtani
fog az Örökkévaló , inti Mózes népét, daganattal , lázzal ,
gyuladással , aszkórra l s sárgasággal « íme képe — ám-
bár csak egyes vonásokban — az orientáliai kórnak ,
mel y a keleten még ma is il yen alakban szokott fel-
lépni.*)

Kétségtelen tehát , hogy a kolerát a talmud idejé-
ben , mely sokkal késõbbi keletû mint a biblia , szintén

inkább mozgást ajánl , különösen nehéz étkek, mint kö-
vér hus s halak élvezése után . »Majdnem minden be-
teg számára — monda õ — tudok orvoslást , csak három
számára nem : aki különösen éhhomra é r e t l e n
g y ü m ö l c s ö t  e s z i k , a k i  n e d v e s  r u h á t  ö l t
m a g á r a , s a k i  é t k e z é s  u t á n  a l s z i k .

A gyakori mozgást különben is ajánjá a ta lmud
«A k i s o k a t  ü l , az  a l h a s - b á n t a l m a k b a  e s i  k. »

Az emésztés könny ítése czéljából még ajánlatosnak
mondja a talmud a lassú evést. »N e e g y é l  k a p -
k o d v a , ha hosszú életû akarsz lenni.a

Az ételek közül a talmud különösen h u s t és t o-
ismerték.

Nem lesz tehát érdektelen , most , hogy az ázsiai
vendé g ellátogatott hozzánk is, egy kis összehasonlítást
tenni a modem s a talmudi óvószabál yok között.

És ámbár a talmudi szabályok nagy része nem
éppen ep idémia alkalmából lett rendelve , de vájjon nem
voltak-e ezek még inkább szüksé gesek járványos idõben

A modern óvószabál yokat úgyis ismerjük , elegendõ
lesz tehát itt pusztán a talmudiakra szorítkoznunk , anél-
kül , hogy az összehasonlítás teljessé gén csorbát ejtenénk.

•Mi ndenekelõtt fi gyelemreméltó a talmudi orvosi

j á s t ajánlja ; az italok közül : az ó-b o r t- A legtöbb be-
tegség fõforrása a talmud szerint a v é r b e n  keresendõ .
Ezzel szemben , mint a legjobb gyógyszerek egyikét a
j ó  b o r t  nevezi meg. De szüksé gesnek mondja a vizet
is, a mel ynek tisztasá gáról a h a t ó s á g n a k  v o l t
k ö t e l e s s é g e  g o n d o s k o d n i  a.*)

E szabál yok nagyobb része, amint bevezetésünkben
kiemeltük , a talmud szerint mindenkor , még nem epi-
demiás idõben is megóvandó, ami azonban éppenséggel
nem csökkenti azok értékét , összehasonlítva a modern
óvószabál yokkal , sõt arró l tesz tanúsá got, hogy a talmû-

intézmény.
Minden város köteles volt orvosokat alkalmazni s

orvos nélkül szökölkökõ városban nem volt szabad lakni .
Igény be vehették a pogány orvos gyógy ítását is; s ám-
bár a pogányokkal való mindennemû érintkezéstõl le-
hetõleg tartózkodtak , az egészsé g hel yreáll ításában , vagy
orvosi seg élynyújtá sban nem ismertek vallás i válaszfa la-
kat. És ami ez intézkedések koronáját képezi: az orvos-

disták méltán bámulandó közegészségügy i érzékkel bír-
tak. Nem akkor hirdették s terjes ztették az eg észség
meg óvására szol gáló szabványokat , mikor a pestis már
megtartotta diadalmas bevonulását ,. mikor a kór már
folytatta pusztító mûvét , hanem akkor , mikor még meg
lehetett akadál yozni feltámadását .

De tartalmaz a talmud egyenesen epidémia ellen
való szabál yokat is

nak a gy ógykezelést ingyen kellett végeznie, Ezáltal
természetesen i gény be vette az orvosi segélyt a szegény
épp ugy, mint a gazdag, mert senkinek sem kellett at-
tól tartania , hogy az orvost nem tudja fizetni . Il yen
intézkedés különösen ep idémia idejében igen fontos
és üdvös volt .

Ezen modern értelemben is rendkív ül kifej lett or-
vosi intézmény mellé méltán sorakozik a szorosabb ér-
telemben vett talmudi diátetika , vagy is a tá plálkozásról

Példa : »Ne járj  félreesõ hel yeken , mert a halál an-
gyala leselkedik ott ,« azaz ep idémia idején ne járj  olyan
hel yeken, ahol szenny s szemét van felhalmozva , ahol
tehát a kór könnyen megfertõztethet. S ámbár a talmud
baktériumokat egy általán nem ismert , de mindenesetre
volt tudomása a pestis járványos jelleg érõl s arról , hogy
a szenny és piszok a kórnak meleg ágya.

S itt mindjárt fölemlíthetjük az étkezés elõtt és
után való k é z  m o s á s t elrendelõ talmudi szabályt

szóló talmudi szabályok .
Itt elsõ sorban a gyomor épségbentartására fckiet

a talmud súl yt.
»Mikor lakomád legjobban esik , — hangzik a tal-

mud utasítása — hagy d abba. « «Aki gyomrát túlterheli
p e s t i s b e  esik.«

Nagyon ártalmasnak mondja a talmud a meleg
kenyeret s ki nem erjedt sört.

Az emésztés elõmozdításában nagy szerepet j uttat

Nem kevésbbé fontos profilaktikai becse van , különösen
ep idémia idején , a halottkisérés s a temetõben való idõzés
után elrendelt kézmosásnak .

Igen érdekes még a talmud által ep idémia idején
javasolt i z g a l o m , f é l e l e m t õ l  való tartózkodás ,
lelkinyugalom s megelégedettség. »A sóhajok — mondja a
talmud — megrong áló! az emberi testnck« . Továbbá : »A
búskomorak , ingerlékenyek s a szomorúak élete nem életa

Mindezek fölibe a talmud méa t i s z t a  l e v e -
a talmud az ételek gondos megrá gásának. »Rá gj a fo-
gaiddal , — mondja Sámuel , a híves talmudi orvos — s
meg fogják érezni a bokáid « .

Ugyanez a Sámuel elitéli az étkezés utáni alvást s

*) Trusen , »Darstollung d, bibi. Krankheilen * [49. 1.

g ö t s m é r s é k e l t  t e m p e r a t u r á t ajánl.
De ezzel még koránt sem merítettük ki a talmud

*) Szólhat ez Budapest fõ- és székvárosi érdemes tanács
nak is. S z e r  k.

A talmud óvószabályai.



— A kisvárosi életbõl. —
, . . És be van takarítva a szent-föld termése ,

mel yet irgalmában megadott az isten. A jomki pur
napján megengesztelõdött lélek bizal ommal köszönti
áldásban a világ királ yát «a ki kenyeret növeszt a
földbõl , meg föld , fák és szõlõtõ gyümölcsét teremti.

A samesz dicséri az örökkévalói , a ki fûszeres
illatot adott a gyümölcsnek és hamiskásan suny it a
szemével.

— Fölséges a czedrusalma-eszróg ! s a balbó-
szok orra az õ termésének leghûbb fölmérõj e

Estenden össze is telepszik a Jentel-asszonyá-
val , aki hármas gyûrût  köt pálma levelébõl . Elszámit-
galj a a két kezén , menny i lesz a »háza« , ahova be-
köszönt isten-dicséretre s hogy az õ ujjain nem futja ,
megalkuszik szépen a Náczival meg a Bórekkal ,
akik soklevelü flódni ígérete fejében kézzel-lábba l se-
g ítenek a nagy számvetésben.

Csak sora kerülne már a pálmás napnak!  A
Rozika sem bánná , mer t a mama már esöpent geti a
sok lépes mézet , hanem a. Mózsi meg a Sírni ti lta-
koznak ellene: nem kész még a sátor ünnepi pompája .
Pedig annak hijján mit érsz arany szín-méz , nem
szabad azt enni.

Alig gyõz ik várással a Jancsi kocsis szabad dél-
utánját  s amig az elérkezik , csak hordják a papa
dohányát.

— Ugy-e Jancsi , aztán elvisz ám magával ?
Már hogyne vinné! —- még a kocsi-ülést is ki pár-

názza puha sarjú szénával és megvillog tatja a sarló
élét , mel y elõtt rendre dõl a zöld nád ,

A Simi ugyan telhetetienkedett a nádas partján
és az egész erdõt kocsiderékba szedte volna , de azért
diadallal , füty örészve jönnek.

-— Nem lesz olyan sátor kerek e vilá gon !
A nagy nógatásra mé g a bábi is belenyúl a vég-

lelan slrimpflijébe , az ö titkos pénztáráába és lenyes

krajczárokat szed elõ belõle arany ítist re , színes pa-
pírosra.

Mikorra a papa jó estét köszöntve betoppan , ak-
korra szépen meg vau válogatva a nád ; a bol yhos
fejek , kardos levelek összesimulnak és himes pap ir-
ny irattól tarkul udvar , padló.

A Mózsi keze alól sokszög û csillagok kerülne k
elõ, melyeket rózsába fûz össze a mama ; a Rozika
és a Simi himes lánczot kötözget végszámra ; pap ír-
kosarat ny írbál a bábi tanult  ügyességgel , hogy le-
gyen az ölbeli babának miben kár t csinálni ; az Or-
zse me^i nedves diót hemperget arany-levelekbe és
nem fér a fejébe, hogy mirevaló mindez ékesség és
pompa , mikor nincs karácsony.

A papa naspol yát ' borit az asztalra s a buksi
p iros gyümölcs láttára hangossá válik a szoba. A Ro-
zika belekapaszkodik a két kacsójával az asztal szélébe
és lábujhegyre állva , vágyakozást ragyog tató szemmel
hol a kívánatos harapni valót , hol a papát, mamát ,
bábit , bámul gatja sorra : mel y ik ád belõle?

Haj, aki bõre szép, piros , ragyogó miként  a kaláris ,
nem szabad azt enni : koszorúba fûzik sátorékesség-
nek. Elvétve ha akad puha bõrû közte , karneol-szinl
játszó , az jó torkossá gnak.

Vacsora után mind összeülnek, hujnak sátorter-
vet szõni , aminek álmukban akad fol ytatása. És a
gyerekeknek tündér ujjú álom megrajzolj a híven a
Mózsi meséjét , égi sátor mását : Tenger mélyén ülõ
Leviathan haln k, mel ynek mozdulása a földnek ren-
gése, szétterül a bõre nagy sátorponyvának. E er
hegy pázsitját napi eledelre lelegelõ bika , a hír es
sorabor . készül pecsenyének . Hü õrzõ serafok nie -
ny itják fol yását három õs fol yónak : egy knek nedûj ét
elsõ szüret napján angya lok taposták mosol ygó ge-
rezdbõl , azóta tartja azt választott , népének szõlõtõ
gyümölcse örök teremtõje : a másik aranyos színmé-
zet hömpöl yget , a harmadik partján balz samos i l la tú
olajhullám játszik . . És ott ülnek az idõtlen idõk jám=
borai mind , sorra falatozva ; de nem érik be az é<u
eledellel , hanem a Simi szerint llódnít , a Rózsika ál-
mában meg naspol yát majszolnak . . .

Hajnal pirkadásra elröppen az álom. A papa az
udvaron kalapálja a sátorlábakat mél yre le a földbe ,
küriilsul y kolásban segít az apróság. A mama a le-
pedõfalakat feszegeti sorba színes vánkoskákban apró
szö geeskékkel. A cziczás nád hegy ibe borul az al-
kotásnak , s az õszi szellõ dudorász közötte.

A belsõ ékesség nem a papa dolga ; asszony kéz
járása csinja-binj a annak. Es szerte ivez a tarka pa-
p írláncz meg a naspol ya füzér koralija ; ahol összefu t-
nak , pap irrózsa akad tetejükbe ; sárga czilrom lóbáz ,
arany dió , alma villan meg hintázva. Simi meg a
Rózsi hátraszegett fejjel bámulják mindegyre.  A ztán
tapsikolnak , hog örül majd rajta — az a jó istenke.

Már hogyne örülne , mikor régen maga mondta :

»Szükesz.«

ban foglalt s a modern higiénável is bátran vetekedõ
egészségóvó szabályokat.

Azok száma lég ió s a szûk keret nem engedi , hogy
azok?t itt egész terjedelmükben felsoroljuk.

De e mutatvány is elegendõ arra , hogy lássuk ,
miszerint a zsidó nép kiváló közeg észségü gy i érzékké
meg volt áldva .

Csoda-e azután , ha ez a faj ugy testben mint le-
iekben eg észséges, erõs fajjá vált ; ha az évezredek terhe
meg nem roskasztotta; ha daczolni birt vészszel s kór-
ral; ha , amint a statistika csalhatatlanul bizony ítja , min-
den kórral szemben a legnagyobb ellenállási erõt képes
kifejteni ; ha még ma is fennáll , fejlõdik s virá gozik ,

Dr. Rubinstein Mátyás.



»sátrakban lakattam Izrael fiait mikoron elvezéreltem
õket Egyptom országból . . . » Ez a sátor pedig arra
emlékezés.

A földi paradicsom aztán egyszerre elzáródik. A
bábi odaül eléje és õrzi napestig vigyázva : kár ne
essék benne. A Simi kísérletez ugyan , s szeretné ki-
fúrni az oldalát , hogy bele kukuesgáljon , ámde a Ró-
zsika tartóztatj a tõle és szent áhítattal köti a lelkére ,
hogy a lyukon a szél be találna fújni , oszt foszlány-
nyá tépné a sok ékességet. Majd meg a sajmeredász
gyerekekkel évõdnek :

- - Nektek nincsen ám olyan szép sátortok , mint
nekünk.

— De az én papám benne fog ám aludni .
— Majd náthát kap ! — dup láz rá az Orzse vi-

hogva.
A hûs áram csakugyan végigberzegeti a leveleket

és pörögve szökken föl a haraszt. A homál y lassan
kin t  szétterpeszkedík , kormos szint vált az ég kékje.
A csillag ki gyúl , a sátorból fénysáv szûrõdik kifelé .

Mint  a vércsehad , vijjogva terem ott a gyereknép ,
Az elõlfûggõ széllebben és az igézet sugárzik ki mö-
güle Az asxtal habos fehér kendõvel leterítve , ünnep i
gyerty ák fénye reszket a poharak szegélyén. A nád
kardos levele suttog a sok czifrasá ggal , mintha mind
meganny i egy ütt rebegné a mamával az áldást ,
mel y l yel a papa hel yén levõ fonatos elõtt köszönti az
ünnepet

Evés elõtt sorra járj a a mézbe marto t kalá csfalat
s a Rózsika bizonykodik , hogy õ szívesen lemond még
a »lülep « rázogatásröl is, csak holnap i részét is adják
ki elõre.

Hane m azérl , mikor másnap — alig pitymallat-
kor — a samesz betoppan , legelsõbben is õ kajabál
vízért :

— Hamar , hamar mozsdani ! — Mozsdás nélkül
kézbe venn i tilos ám a karcsú pálmaágat , melv
mellé kerek levelû mirtusgal y és hajlós füzfalomb va-
gyon belüzködve. Szépen megcsinálta azt a Jentel-
usszony, samesz felesége.

A pá lmahordó templomszol ga beczézve rakja az
asztalra az õ büszkesé gét. A piros dobozból puha
kenderkóczba ágyazott ágyából felé mosol yog a sárga-
zöld cedrusalma , ö meg vissza rája :

— Nincs annak egy makulány i foltja! — s az il-
lata harmadik szobába eljáró. A ztán körülnéz , a sür-
gölõdõ mamát vizsgál gatja és kiderülõ ábrázattal
mondja : — Az »eszróg *-on rajta még a gombja

Hanem a papa ráijeszt.
— Már pe di g nekünk nem kell leány, harap d

le az eszróg gombját , lelkem.
És sorra rázogatják a lülev-pálmaágat , hajtogatják

a széliózsa négy irányába , az ég és föld felé, mert
m i ndenütt ur az is ten , »a világ királ ya , aki paran-

csolataival jámborrá tesz minket és meghagyta , miné-
künk lulev használását *

A Rózsi meg a Simi , megilletõdéstõl majd elpi-
t yeredve rebeg i a papának utána :

— Al nety ilasz lülep . . .
A samesz eliramlik s majd minden házba be-

köszönt :
— Eszreg-bencsen ! — Mire a temp lomba ér

akkorra a jámborok és vének , kiki páhnalombbal il-
latos eszróggal az almemor körût jár , ájtatos me-
netben.

A gyerekek napestig sátorban laknának , ott sza-
bad csak enni , még az ital vizzel is oda kell futni.A
Rózsika meg a Simi ezt bizony nem bánná , csak ott
tartogatná hát legalább a mama a mézet , meg aztán
csak itt volna már flodnis szimchesztóra .

Csakhogy a harma dik nappal már beköszönt a
félünnep és sem méznek , sem flödninak bennük nincs
látatja. Csak vendégek jönnek háztüznézõ haddal s
a húsvéti félünnepek árván maradt eladói újra re-
ménykednek . . .

A samesz azonban hûségesen beköszönt , de már
nem oly barátságos képpel. — Pakatell , egy házzal
több , vagy kevesebb , úgy is bõnek látszik a »betaka-
ritás « . Hanem azért a gyerekek buzgóságát adomával
tartja , növeszti. »A z  egyszeri rebe is megtudta , hogy
a bocherja 3 napj a nem bencsolt eszróggal és igy ki-
áltott fel : Smá bni , hát még sem halt meg éhen ?!<
Bizony, aki pálmaágat nem hajt istent dicsõítve , an-
nak földön nincsen maradása , mert bencsolás ád
csak engeu élyt evésre.

A hûs Õsz i idõben az ágy ban szívesen elheveré-
szõ gyerekeket ettõl megszállja a buzgalom, mert,
hajh , mégis szép az élet — jó reggeli mellett.

A szombatra esõ féiünnepen — a kalácsra való
tekintetbõl — hasztalan legelsõ Simi ébredése. A sa-
mesz csak nem jön hajlós lülefjávai. Tilos az e na-
pon és a jámborok sem járnak bucsut pálmagal y lyal
templom homál yában.

Annál nagyobb azonban az öröm negyednap-
»chalemajd « este napszálláskor. A samesz , meg ajár-
tányi gyerekei házról-házra beköszöntének füles ko-
sarakkal és sorra kérdik , mennyi ott a lélek választott
né pünkbõl. És ki rakj a rendre mindne k porezióját
füzfaágacskákbó l összerótt bojtokból (sajne) és be
rakja rendre mél ységes zsebébe munkája ju ta lmá t  —
ezüstp iczulákban .

A gyerekek , ki ki választj a a megáét , majd hogy
háborúság esik meg miatta és eldugdossák szerte
vizzel telt palaczkba , fonnyadás ne érje. Megtérõ pa-
pának mutogatják sorba.

Reggel azután van nagy készülés, lárma. A
Simi felvilág ért otthon nem maradna. Mit ér a sajne
kulkámvához verve , mikor temp lomszék a füzfabojtmik
igaz koppasztója



A sátrak csöndes ünnepén
Mil y szépek a te sátorid —
Az eny he boldog áhitat
Örömre , dalra bátorít.

Dicsérve légy Te,
Istenünk!
Ki megszerezted
Ünnepünk.

Dicsérve légyen nagy neved
Az ég alatt , a föld felelt .

A sátrak csöndes ünnepén
A béke álma integet ,
Aranysugárral hinti  át
Az eljövendõ életet.

Békességrõl
Álmodunk ,
Bútól , bajtól
Távozunk — "

Óh boldog az , ki benned él
Ha jõ veszél y, mitõl se fél.

A sálrak csöndes ünnepén
Reményre gerjed holt sz ivünk ,
Alvó parázskép föllobog
Keservtõl bágyadó hi tünk !

Ha rornbadölne
Félvilág,
Még ugy is zengne
Hõ imánk !

Tebenned bizn i nem szûnünk
Vigaszta lónk , nagy Istenünk .

A sátrak csöndes ünnepén
Bol yongva jár sok hontalan ,

Mint Izrael jár t egy koron
A pusztaságban czéltalan

Mint õsidõben
Táborok
A pusztán álltak
Sátorok —

Vezessed honba népedet
Óh ny isd fel biztos révedet !

A sátrak csöndes ünnepén
Ne légyen senki bússzivü ,
A sátrak csöndes ünnepén
Házunkat lengje át derû,

Csapongjon ének
Büszke dal ,
Miénk a hit ,
Mely ki nem hal —

Miénk a hit , erõ , remény
A sátrak csöndes ünnepén !

Kiss ArnoldA sátrak csöndes ünnepen . . .

Tele van az istenháza gyerekkel színülti g s
a hét körjárat után a sajneverés ali g kerül sorra ,
ezer kézsuhintás szelet támaszt nyomban. A levél le-
pereg s a mely könnyen válik , bûnt visz az mag ával , a
lélekrõl könnyû szerrel hámlót. De a nebulék , haj h ,
nem bánkódnak rajta , ha sok suhintás kell sajne-
koppasztásnak. Az a nagyobb vitéz , aki tovább bírja .

Persze, hogy a Simi meg a Rozika aznap oda-
haza napestig a bûnét veri , Örzse fájdalmára , a kis
kertnek õszi szélnél nagyobb ártalmára. Hanem hát
a mama nem bánj a, nincs aki ott ténferegjen keze
alatt a konyhában , pedig készül ám az esõtkérö zá-
róünnep omlós piros sütetje.

És a »smini aczeresz« újra örömmel köszönt be,
hogy elõkészítsen — mit taval y már leirtam — a  szent-
írás zászlós búcsújáró ünnepére.

Haber Samu.

-¦Elbeszélés a kisvárosi zsidó népétéibõl. — (31)
Irta : Bernstein A.

Szegény Salmenak a fejével , Mendelnek a szi-
vével volt baja. Átkarolták egymást, Mendel en-
gesztelkedve , Salme szeretetteljes aggódásban. Mind-
ketten odatántoro dtak a szegény Salme ágyához , Salme
szenvedve , de mosolygó ké ppel , Mendel megtépázott
kedél y lyel és réveteg tekintettel.

— Mende l — szólt Salme — istenemre mondom ,
nem fájdítom az ütésedet , az ereim már elõbb meg-
pattantak a fejemben , mikor láttam , hogy Abele nemcsak
téged bántalmaz , hanem még a Chaskelt , a te édes
apádat , is gyalázta.

De Mendel vi gasztalan volt és maradt s a legke-
serûbb önvád marczangolta lelkét. Szegényt jobbé n
megviselte a fájdalom , hogysem õ annak szavát lelte
volna. Malke jóakarata fölemelte õt , Hendele tekintete
újra álmodozóvá telte. Mikor hazafel é tartott , csöndes
bánkodásában elszámlálgatla , hogy ha idegenbe megy
a községben , a hol csak féltek tõle, semmi olyan em-
lék nem marad utána , mely a giborral szemben való
tartózkodást i gazolhatná. Hendele sem gondolh atott
róla semmi rosszat. Átok alá vetett kezének azon-
ban éppen most kellett szétlépnie a vigasztaló re-
ménynek mindezen utolsó szálait; megütötte jólevöjé i ,
aki a föld kerekén egyesegyedü l sztrette és aki iránta
az elhagyatott és semmi jóra nem való iránt , oly sok
rokonszenvvel , szeretettel és gyöngédséggel viseltetett ,
menny it csak égi lények tanúsíthatnak az ártatlanul
szenvedõkkel szemben.

Ezen a nagy világon szegényt fájdalmasabb po-
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log már nem is érhette. Ugy telsze t elõtte , hogy ab-
ban a rövid idõKözben , mely incselkedve békés és
életre érdemes munkás életet rajzolt elébe , csak ki-
esett szomorkodása kerékvágásából , hogy újra elfogja
a kétségbeesés. Szegény vagy egy fájdalmas órán át
csakugyan olyan kétségbeesésbe merült, melyben kép-
leien volt Salme ismételt vigasztalására ügyet vetni.
Végre szive mél yébõl visszatar t.óztalhall anul tört elõ
a fájdalom , szétszakgatva titka utolsó kötelékeit és mi-
dõn Salme nem hagyta abba a szeretettel teljes vi-
gasztalást , Mendel í gy szólalt meg :

— Lásd, én jó reb Salmem , ahonnan én most
jöttem , ott latiam én két kezet , mel yeket az isten
megáldott külön-külön minden izüket , — és nekem ,
nekem ol yan két kezem van , melyeket megvert az
isten átka és az emberek káromlása.

Salme nagy nehezen föltá pászkodott hel yérõl :
csak most fogta föl teljesen a Mendel fájdalmát és
érezte , hogy ennek e lenében nem gyõzi õt vi aszta-
lással. Elbánkódva rázta beteg fejét , de azután égfelé
fordította arczát és kezét s halk fohászkodó szóval
könyörgött :

— Irgalmas isten , nincsen a te szent írónõd
körül egyetlen angyalod sem , akit elküldhetnél hozzá
árva lelke meggyógy itására ? — És még halkabb meg
kérõbb hangon a jámbor , egyszerû ember evvel tol-
dotta meg :

— Elke , aki ol yan jó és jámbor voltál , mint  a
Jütte , ugyan könyörögj te a fiadért, akinek jó a szive
és istenes a két keze ! — Es Salme könye i csöndesen
pereglek alá.

És lám, a Salme köny örgéseink beteljesüléseként
a szenvedõk szobájába betoppant a Genendel . Ezutlal
nem pusztán a saját jószántából , mel y mindenüvé  el-
vitte , ahol bubán , bajban a szeretet munkáját  végez-
hette , hanem izenettel jött , mel y csodával volt hatá-
ros és csodát tett.

Egyenesen az öreg Malke küldte ide azzal a
Mendelnek szóló izenettel , hogy soh' se évõdjék a tör-
lénlek miatt és hogy még akár sábesz-nacheme *) elõtt
is elhagy hatj a a kilel. Es Genendelnek Salme számára
is volt izenete Maikétól :

— Salme — szólt a hûsé ges hírmondó — az
üreg Malke azt izeni neked , hogy az irgalmas isten
növeszsze meg az erõdet , mert jól cselekedtél a Men-
dellel. És legyen még módod sok jót tenni , sok jót
látni és adjon isten hozzá erõt , egészséget !

Mendel a csodálkozás és meglepetés miatt szavát
vesztette. Salme ellenben fölkiáltott:

*) A jeruzsálemi templom elpusztulására emlékeztetõ
böjtül (tiseo beovj követõ szombat . Jezsaiás vi gaszt nyújtó
40-ik fejezete után nevezik igy, melyet a zsinagógákban szok-
tak elmondani s a mely igy hang zik : »Nacbmu , nachmu ami« .
Vi gaszt ald, vi gasztald'népemet !

—- Se bajom , én egészséges vagyok ! — Genen-
del , az isten küldötte angyal sem tudott volna több
gyógyulást adni , mini te a te izeneteddel. — , És ke-
zeit gyöngélkedõ fejére szorítva , Salme mosol yra vont ,
szenvedõ képét hol Genende l , hol Mendel felé for-
dította , egyre bizony kodván :

— Se bajom és Mendel is föl fog épülni.
— És izenteti néktek , — fejezte be Genendel a

mondókáját — hogy isten segítségévei sabesz-nacheme -
kor nézzetek be hozzája és õ elõttünk , meg Hendele ,
a kedves gyermek elõtt , el fogja mondani , mi történt
az õ családjában több nemzedéken át , ez vigaszunkra
és szivünk megerõsítésére fog szol gálni mindnyájunk-
nak , amint  az dukál is a vi gasztnyuitó szombaton.

Mendelnek az utóbbi napokban ol y sok lelkiráz-
kodásban volt része, ho ^y az érzelmek váltakozó
szélsõségei között ugy ült ott , mint  valami álmodozó.
Salmeban ellenbén az öröm izgalma csak az e'õzõ
fájdalom hatását növelte. Még a betegek ágyaihoz a
Genendelénél kevésbbé szokott szem is hamar észre-
vehette a Salme arczán a terjedõ ideg baj kifejezését .
De ajka csak egyre mosol yra állt és hol Mendelre , hol
Genendelre tekintve , mind azt hajtogatta , hogy se baja ,
se baja.

— Jámbor Genendel , — monda — t e  olyan vagy
mint az angyal , aki jó hírt hoz és gyó gyulási ad. És
Malke ! — tette hozzá elragadtatva , de a szót nem
gyõzte tovább.

— Salme — szólt erre Genendel — én meg-
hoztam a jó hirt Maikétól , és mondhatom , hogy vilá g-
életemben soha olyan fölmagasztosult képûnek és jó-
lelkünek nem láttam õt, mint ezúttal. De most már
kérlek ám , hogy ne sokat beszélgess, és te Mende l ,
akinek jó szószólód lehet a hetedik egekben , hogy a
dicsõ Malke olyan nagyon szeret , tégy ugy, mintha
vig lennél. Salmet azonban fektesd le ágyába és várj ,
mig visszajövök , hogy éjjel ott virraszthassunk ágya
mellett .

Mendelnek elég volt a gyakorlati szives bánásra
való í'ölszólitás , hogy nyomban kizökkenjen álmodozó
hangulatából . Újra megerõsödve állt föl és miután
Genendel néhány perezre eltávozott , Mendel az õ va-
lóban beteg barátját ágyába fektette.

Genendel mihamar visszatért és ugy jött , m ini
valami mintaszerû , pompás , kedves ápolónõ. A kezében
forditásos imakönyv , a hóna alatt meg a »lelki gyö-
ny örûségek « könyve volt. Felsõje mélységes mély zse
bei telisteli vol lck mindavval , ami a betegszobában
eny het adó ; de az arcz, mely mellett mindezt szorgos
kézzel' kirakta és az , asztalra sorba rakosgatta , világolt
a lelki irattól , mely valóvá egymaga teszi a ^kedves-
kedés becsét.

' (Foly t, köv.) ' " " '"



Hí rek.
— A zsidó tudomány uj kincses

bányáját teszi hozzáférhetõvé L õ w Immá-
nuel dr., a tudós szegedi fõrabbi akkor , mikor
halhatatlan atyján ak, L õ w Lipót, volt szegedi
fõrabbinak szétszórtan megjelent és nagyszámú,
csak kéziratban hátramaradt , becsesebbnél be-
csesebb dol gozatai kiadására vállalkozott- Ezt
az állitásunkat fokozott mértékben igazolja az
»Összegy ûj tött dolgozatok*-nak B á b a  Sándor,
szegedi könyvnyomdájából most kikerült har-
madik kötete. A régi héber recensensekkel el-
mondhatjuk »ló bó kabószem házze . .  . » filyen
fûszer régf került vásárra). Különösen áll ez a
most actualitással biró »H á z a s s á g j o g 1
t a n u l m á n y o k *  czimü dolgozatról , mely
21 fejezetben 333 oldalon át a zsidó házasság-
jog i kérdéseket fejtegeti. A kötet ezenkívül még
a követ kezõ fejezeteket tartalmazza : A talmud-
be li régészet tanulmányozásáról. — Erkölcsi
tanu k és esküképesség. — Dina- de-Malekhuta
Dina (egy talmudi sententia , mely azt j elenti ,
hogy : mindig az ország törvényei mérvadók)
— Felmentés fogadások alul. — Gyógyszer és
egészségtanról. — Koszorú és korona. — Vir ágok
a sirokon. — Sírfeliratokról. — Irodalmi tudó-
sítások. — A kötetre természetesen még vissza-
térünk. Az egész mü tudvalev õleg 5 kötetb õl
fog állani , ugy, hogy az egészbõl még 2 kötet
van hátra .

— A zsidó vallás receptioja. A »Budapesti
Hírlap * értesülése szerint a felekezetünk recipiálására
vonatkozó törvényjavaslatot a vallásügyi miniszter röglön
a budgetvita után fogja benyújtani.

— A magyar szó hódítása . A pesti izraelita
nagy hitközsé g elöljárósá ga elhatározta , hogy a Rom-
bach-utczai temp lomba is behozza a magyar hitszó-
noklatot és felszólította dr. W e i s z b u r g Gyula
segédrabbit , hogy a nevezett temp lomban minden má-
sodik szombaton és minden ünnepnapon m a g y a r
h i t s z ó n  o'k t a t  o.t tartson. _

_ —._..
— Kossuth zsidója. Az »Egyetérlés « szept.

hó 28-iki számában H e n t a l l e r  L a j o s  képviselõ a
vonal alatt elszámol Kossuthnál tett látogatásáról. Ez
alkalommal Magyarország volt kormányzójának bámu-
latos memóriáját jellemzendõ , a követkozõ , ránk , zsi
dókra igazán nagy becsû esetet mondja el: »Hogy
(Kosssuthnak) mil y hatalmas memóriáj a van — írja Hen-

j t aller. — még ma is , azt legjobban bebizony itá akkor ,
midõn Thal y Kálmán felemlité elõtte , hogy egy öreg
pozsony i zsidó polgár kiment utána a vasútra és ott
kért e, adja át üdvözletét K o s s u t h n a k , mert õ az a
bizonyos L o r d  nevû ember, a ki a szabadságharcz
alatt bevitte Komáromba a kormányzó üzenetét. »Én nem
tudom , kormányzó ur , igaz-e ez? Kormányzó ur bizonyá-
ra jobban tudja , de kötelességemnek tartottam , megmon-
dani. * Pillanatny i gondolkozás után Kossuth igy szólt
» Erre van mondani valóm ! A mostani történelemben
sok a konfúzió , a hazugság. Errõl a komáromi külde-
tésrõl is sok mindenfélét összeírtak már. Az mind
mese '. A z e g é s z  a n n a k  a d e r é k  z s i d ó  e m
b é r n e k  a z  é r d e m e .  Akkor történt ez, mikor
ike zdtünk támadóan fellépni. A hadjárat stratég iai ré-
szét nek em kell ett meghatározni ; azt , hogy Komáro-
:mot vagy Budát, vegyük-e objektumnak. Én Komárom
melleit ny ilatkoztam. De a komáromiak szorongatva
voltak a császáriak által , — tehát bizalmat kellett be-
léjük önteni. Kerestem embert , a ki üzenetemet bevi-
szi a komáromiaknak. E z  a z s i d ó  v á l l a  1 k o-
z o t t a z l  b e v i n n i .  H á r o m  n a p i g a m o -
c s á r b a n  r e j t õ z ö t t , d e ü z e n e t e m e t b e -
v i t t e , é s  K o m á r o m  m e g t a r t á s á t  n e k i
k ö s z ö n ö m .  Hozzá teszem még, — fol ytalá pár
pillanat múlva , — h o g y  a m i k o r  m e g b í z á -
s á t  é l e t e  v e s z é l y e z t e t  é s é v e l  t e l j e -
s i t é , — é n  p é n z t  a k a r t a m  n e k i  a d n i
de õ m é g  c s a k  u t i  k ö l t s é g é t  s e m  e n g e d -
te  m e g t é r  i t t e t  n i . « A jogegyenlõség elsõ sugarai
nak felvillanásán il yen emberek kerültek ki abból i
felekezetbõl , mely ma sincs államilag elismerve !
""" —"Tiöt ectíÖ "— az istenhez . Tengerny i a
baj és még ennél is nagyobb az ijedtség, me-
lyet szép fõvárosunkat meglátogatott rut járvány a
társadalom minden körében szült; épp azért igaz ér-
demet szerez magának az , ki a nagy vész közepette
kis vígságra szol gáltat okot elszomorkodott emb er-
társainak. Ilyen érdemre tett szert pesli ortho-
dox atyánkfiai saját és bizonyára embertársai-

Elõfizetési felhívás.
Tiszt el t elõfizetõinket , kiknek elõfizetése szept

hó 15-én. lejár , teljes tisztelett el kérjük , mél tóztas-
salak elõfizetéseiket megújítani , hog y a lap szétkül-
déséb en fennakadás ne történjék.
Egé*z évre . . . .  8 frl — k r
fél év re . 4 frt — »
negy ed évre 2 frl — »

Papok , tanilók és k özség i hivatalnokok :
egész évr e . : . . . . . .  . . 7 frt — kr
fél évre 3 frt 50 *
negyed évre 1 ftr 75 »

Az ,,Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala,

Budapest , Váczikörut 23. sz.



nak is életét és egészségét féltõ fõrabbija, R e i c h
Koppéi ; Mi mindent nem érlek el már, mil y magas
helyekre nem jutottak el már protectió utján — igy
okoskodhatott a buzgó férfiú — miért ne lehessen hát
a kolera megszûnését is elérni , miért ne a jó isten
trónjáig eljutni ugyanezen az . utón ? Annál is inkább ,
mert hisz a közvetítõ , ki hívei számára az Úristennél
mindent kivihet , éppenséggel nem megközelithetlen és
elég szerény »pidjon « (váltsá gdíj; hogy t i. a hozzá-
fordulókat a bajtól megváltjaj mellett még a gonosz
modern tudomány szülte táviró utján is ki lehet kérni
tõle az égieknél való jóakar ó közbenj árását , csalha-
tatlan protectióját. Es rabbi Reich Koppéi nem is
késett , hanem ahogy a kolera Budapesten kitört , a
villamosság szárnyain õsrégi héber nyelven kérvényt
terjesztett H a l b e r s t a m m  Ezekiel , sinyevei (Gali-
cziában) hírneves csodarabbi elé, h a t n a  o d a ,
h o g y  a p e s t i s t õ l  m e g m e n e k ü l j ü n k ,
(»l'haczil ószonu . mimagéfó). Mi azon a nézeten va-
gyunk ugyan , hogy a csodarabbi közbelépése minden-
esetre többet ér, mint fõvárosi hatóságunk nem egy
intézkedése, amenny iben bizonyos , hogy Halberstamm
Ezekiel protectiója absolute — nem terjesztheti a kole-
rát , másrészt azonban már magyar hazafiságból sem
bocsájthatjuk meg rabbi Reich Koppéi urnák , hogy õ,
midõn csodarabbira van szüksé ge, mellõzi a »honi »-t
és Galicziába fordul ! Hogyan , hát nincs-e faj ta  portékából
hazánkban , Magyarországon? Hála annak a szellemnek ,
mel yet a Reich Iczik irodájában az õ (Reich Koppéi) se-
gítségével is évek óta tenyésztenek , a csodarabbisko-
dás az orszá g bizonyos vidékein módfölött emelkedett
és mi tiltakozunk az ellen , hogy a »hazabéliek » ne
volnának ol yan legények , mint  akár a sinyevei , sza-
dagoriai , belzi stb. »szentek» . Sõt még tovább me-
gy ünk. Maga Reich Koppéi nem tette-e magát mél-
tóvá arra , hogy a legeslegcsodarabbik sorába iktas-
sák, már azzal az egy tettével is, hogy kolerakergetõt
Sinyevében keres ?— Mi gy öngébbek abban a hiszemben
vagyunk , hogy Istennél fölösleges minden protectió ,
minden közvetítés , minden ügynökösködés. Öntse ki
mindenki lelkét az 0 szine elõtt , »a megtört és alá-
zatos szivet , Isten , Te vissza nem utasít od - »csak
maga a szív ismeri a saját lelke keserûségét* ennek
eltolmácsolására senkit felbérelni nem lehet. »Az
Örökkév.-i lót megvesztegetni nem fogod * A »p idjon »
segíthet a — csodarabbin , »isten elõtt kedvesebb az igaz
szív , a nemes cselekedet , a hü érzés, a szent áhítat
ezer ökör kövérénél , ezer felfuvalkodott bérénél , mel y-
l yel "istent  maguknak megkeríteni vélik , * Sz.

— Reusz Károlyna k, a pesti Chevra-Kadisá-
nak érdemkoszoruzta elnökének 80. születésnapja al-
kalmából hozott óvácziókról lapunk mull heti számá-
uan , hol a ritka férfiút méltattuk , csak röviden emlé-
keztünk meg. Ünnepeltetésének teljes képét most. sem
adhatjuk , még pedig azon egyszerû okból , mert Reusz
Károl y a vett feliratokat , üdvözlõleveleket egvszerüen
eldugta , a nála megjelent tisztel gõ küldöttségeket elta-
gadta , amint  hogy egyáltalában semmivé tenni akarta ké-
szülõ ünnepeltetését , mel yrõl azonban csak az utolsó
órákban értesült , de még akkor is páratlan ékesszólással
törekedett bebizony ítani , hogy okvetlenül le kell mon-
dani a rettenetes tervrõl , meri õ bizony Kölnidre , es-
téjén nem 80-ik , hanem 81-ik évét tölti be. Csakhogy

ez egyszer nem tudott elérni semmit sem erõlködésé--
vei , és el kellett tûrnie , hogy mikor születése napját
megelõzõ délutánon szegények közti segélykiosz-
tásra a Chevra-Kadisa nagytermébe belépett , azt dél-
szak i növényekkel gyöny örûen feldíszítve , benne az
egész, .;'9 emberbõl álló ' hivatalnoki kart és személ y-
zetet ünnep i ruhába öltözve együtt találja. Meglepe-
tésének dehogy adhatott kifejezést , hiszen perczeki g
tartott az- i gazán szívbõl jövõ éljenrival gás, ir.elyl yel
fogadták és midõn ez lecsendesedett , akkor meg a
Chevránál még csak 4 év óta, de ez idõ alatt is min-
denki szeretetét és becsülését elhóditott derék titkár ,
dr . M e z e i  Ferencz kezdelt beszélni , bensõ és mind-
nyájukat könyeki g megható szavakban elmondva , hogy
a kik ott összegyûltek , a jóságos atyát ünnep lik a
Chevra elnökében , kinek gondja mindenkire kiter-
jed. A rákövetkezõ nap reggelén az általunk már em
litett , a pesti Chevra-Kadisa által Reusz Károl y nevét
viselõ , 10,000 frtos alapítványról szóló, Posner Károl y
Lajos czégnél készült , gyönyörû alap ítványi levelet
K e p p i c h  Li pót elõljáró xezetése alatt a Chevrának
következõ vezérférfiaiból állott küldöttség vit te  el a
szeretett elnök lakására : Adler Lajos, Adler Mór , Ad-
ler Gyula , dr. i áron Jónás orvostanár , Bloch Mór ,
Brüll Ármin , Deutsch Sámuel , Deutsch Sándor , Ehrlieh
Mózes , Fleischmann Ede , Grünbaum Miksa , Gomperz
Károl y, Grünwald Bernát osztál ytanácsos , Gold Sámuel ,
ifj . Heidelberg Mór , Herzmann Bertalan , Konod y
Bertalan , dr. Kelemen Miksa , Kallmann Dávid , dr.
Lõw Tivadar , Mandl J. Ignácz , Mandl Mór dr., Mandl
Pál orsz. képviselõ , Markbreit Adolf , dr. Mezei
Ferencz t i tkár , Messinger J., Münz Sámuel , Neustadt
Gusztáv , Schönwald Ferencz , Singer Lázár , Sp itz '-r
I gnácz, dr. Stiller Bertalan orvostanár , dr. Sziii Adolf
orvostanár , Tenczer Pál , Totis Adolf , Wahrmanu
Sándor. A küldöttség szónoka , dr. L õw Tivadar gra-
tulált a l e g m a g a s a b b  kitün tetéshez , mel y akkor
érte Reuszt , midõn a jóságos isten mindnyájunk örömére
megengedte, hogy az õ kegyeltje testi és szellemi ép-
ség ben , mûködése magaslatán elérhesse 80-ik szüle-
tésenapját. Igazi ékesszólással a sziv igaz hangján ecse-
telte aztán a Chevra feladatait és a páratlan érdeme-
ket , miket Reusz Károl y a pesti Chevra-Kadisa kõiül
mag ának szerzett. Reusz mél yen meg halva , könyeit
elnyomva , de egyenesen állva , mint a libanoni cédrus ,
mondott köszönetet az õt ért nagy kitüntetésért. Mert
véletlenül én vagyok e szent intézmény elnöke , szólt , azt
szeretnék velem elhitetni , hogy eny éimek az érdemek ,
miket az egész vezetés szerzett , az érdemek , mikben
minden tag osztozkodik. Ami engemet illet , én azon az
úton , melyen eddi g haladlam , haladni fogok mindad-
dig, mig isten akarata és dolgozótársaim bizalma a szent
szolgálatban megtartanak. A küldöttség a szeretelt elnök
minden mondatát lel kes éljenzéssel (ogadla. — Reusz
Károlyról , kinek atyja sok éve n át ó-budai zsidó bíró



volt , felemiitjük , hogy midõn elnök lett , a következõ
jelmondást választotta zsinórmértékéül: »Akár fekete,
akár fehér, akár kaftán , akár frakk , akár zsinagóga ,
akár egy ház : segíteni kötelesség, ahol és akin segíteni
lehet* . Betartotta õ ezt egész mûködése alatt. Jellem-
zése, hogy szigorú és hajthalatlan a hatalmasokkal
szemben, de gyöngéd és majdnem akaratnélküli , ha
szerencsétlenrõl van szó. Füle hallatára összeszidta
egyszer egy kérvényezõ , de azért egy másik alkalom
mai ismét adott neki és midõn ekkor a nyomorult
régibb viselkedésére figyelme ztették , Reusz azt vála-
szolta , hogy »szegény, bizonyosan nagyon kétség be
volt esve.«

— írj . Dr , Neumann Sándort a fõvárosi ügy-
védi kamara a z ü g y v é d v i z s g á 'l ó bizott sá g tag-
já vá választotta. E kitüntetés a megválasztottban , kit ol-
vasóink e lapokb an is megjelent , mindi g szé p és tartalmas
czikkeibõl is ismernek , nem csak a fõváros egyik legte-
kintél yesebb ügyvédjét , az elõkelõ társadalom egy ik leg-
kedveltebb tagját , hanem az írót "és kiváló tehetsé gû
mûfordítót és — a mi bennünket leg inkább megör-
vendeztet —- felekezetünk egy ik legodaadóbb , leg i gazibb
bajnokát érte. Elõkelõ és egyik legtevékenyebb tagja
a receptionális bizottsá g vezetésének , de nyilvános
szerep lésénél még nagyobb becsületére válik , hogy an-
ny i emberbaráti , de titkos nemes cselekedetnek megin-
dítója , elöbbrevivöje.

— Az elsõ adományok. S t e r n  Gusztáv a
»The Mutual life inowrance compnny of New-York »
ve: éri gazgalój a a *Pester Lloydshoz 1000 frlot kül-
dõit be avval a kérelemmel , hogy a nevezett  lap in-
dítson gy ûjtést a koleraveszé'.y fo ly tán  kenyérkeresõ-
jiiklõl meg fosztott  családok számára és a szegényebb
osztál yuaknak kolera eilen való védszerek megszer-
zésére. — S z a b o r  s z k i  József , a Szahorszki József
és fiai fõvárosi ezég fõnöke , míg a kolera tart , szegények
javára naponta 10 mázsa jeg et enged át a jár ány-
bizottságnak.

— A delegációban mini  több év óla , a ma-
gyar részrõl való ha dü gy i bizottság elnöki  lisztét
iMnét Wahrmann Mórra ru ház ták .

— A jelenkor legnagyobb héber poétája ,
G o r d .on  León M., mint  Pélervárról jelentik , hosszú
betegségének m. hó 15-ikén áldozatul esett- Mindössze
54- esztendõ s volt. Vilnában 1 38-ban születe tt , 1872
óta Péterváro lt élt , még pedi g 1881-i g n .int  az ol tan i
hitközség titkárja és azóta kevés megszakítással , m i n t
a »Harne l i t z «  szerkesztõje. Hogy Gordon az uj héber
i iodalomnak mil yen kiváló munkása volt , azt rövide-
sen e lmondani nem lehet. Jelentõségét a lkalmilag
behatóbban foüjuk méltalni ,

— Renan Ernõ , a Par isban elhalálozo tt  vi-
lágra szóló nagy tudó s egy ike volt a - fájdalom —
nagyon kevés keresztény theologusnak , kik a héber
nyelvet és irodalmat alaposan ismerik és ennéi fogva
inélialni is tudják. Igaz barátja és nem egy ízben védel-
mezõj e \o l t  Izraelnek , mel ynektörténetével élete utolsó
éveit töltötte. »Le hisloire de 1'IsraeU czimü 5 köte -
tes hatalmas müve , mel ynek utolsó 2 kötetõ csak ez-
után fog megjelenn i, a nagy férfiú századokra kiható ,

egyik legszebb emléke lesz. Renan több eredeti héber
munkát is fordított.

— Rabbiválasztás . R o s e n b a u m  Lajos dr-
gyöngyösi hitlanárt a gödöllõi hitk. rabbijává válasz -
totta meg. A uj lelki pásztor talmudtanulm ányait jesi-
vákon. világi tanulmányait pedi g külföldi fõiskolában
végezte. Magyar szónoklatainak elõnyeirõl már ma-
gunknak is nyiit módunk meggyõzõdni.

— Kettõs eljegyzés . G r o s z  Jakab verpeléti
földbirtokosnak egy ik leányát , Juliskát. Grosz Gábor ,
tiszanánai földbirtokos , másik leányát , Reg inát pedig
Schwarcz Sámuel , ken 'deresi földbirtokos eljegyezte. A
két eljegyzést egyszerre ünnepelték

— sNegyezer mertföld «. Gáspár Ferencz dr
ily czimü munkájának felhívását kapják olvasóink mai
számunkh oz mellékelve. A rendkívül érdekesnek ígérkezõ
mû tartalmáró l, valamint kiállítá sának fényérõl számot ad
hel yettünk a prospectust tartalmazó melléklet . Hogy a
vállalkozás milyen fi gyelemreméltó , annak jellemzésére
csak azt kívánjuk fölemlíteni , hogy József fóherczeg õ
fensége a legelsõ megrendelõk között szerepel , még pe-
di g 3 példánynyal.

— Palesztina falitérké pe, melyet L õ \v y
Márkus , pozsony i lakos készített , már harmadik kiadást
ért- A bel- és külföldi iskolákban való elterjedését annak
köszöni , hogy, elõször nagy alakjával egyedüli a maga
nemében , másodszor pedi g a legújabb alakulások (p l . az
uj kolóniák történeti s földraj zi leírásukkal egyetemben)
is föl vannak rajta tüntetve. A szemrevaló kiállítású tér-
képrõl , mely vászonra húzva 2 írt 75 krért és felhuzat -
lanul 2 írt 25 krjával kap ható készítõjénél Pozsony ban ,
- a külföldi lapok szintén elismerõ ny ilatkozatokat kö-

zölnek .
— Esküvõ. F 1 e 1 s c h 1 Károl y, Fleischl József

a pesti izr. hitközsé g nemré g elhunyt temp lomelöljáró-
jának fia G r ü n c r Dávid , fõváros i háztulajdonos és a
fõv . szeg énygyermekkertegy let bokros érdemeket szer-
zett pénztárosának leány át , Vilma kisasszonyt a dohány-
utczai zsinag ógában mennyezet alá vezette . A fiatal párhoz
a két család tisztelõivel és a fõv szegénygyermekkert
küldöttsé gével megtelt temp lomban K o h n Sámuel dr .
intézett meleg hangú beszédet.

— Halálozás. Özv . G o 1 d s t e i n Helén asz-
szony szeptember hó 30-án 76 éves korában rövid szen-
vedés után a fõvárosban jobblétre szenderült. A jámbor
és jószívû öregasszony ban Goldstein M. A. fiumei rabbi ,
munkatársunk , édes anyját gyászolja.

— A pesti izr . nõegylet évi jelentése az
1891-92. igazgatási évrõl most került ki a sajtó alól.
Mint mindeddi g, ugy ez alkalommal is igen megkap ó
adatokat szolgáltat a beszámoló a fõváros ezen igen je-
lentékeny és áldásos munkát végzõ egy letérõl , melyet
vezetõi a zsidó jósziv minden igyekvésével egyre szé-
lesebb körben tesznek mentõ angyallá , az istenes cse-
lekedetre hajló közönsé g pedi g szívesen támogat A
szüksé g azonban — amint a jelentés el panaszolja — jó-
val nagyobb mérvben igény li az egy let jótét eményeit



mint a rendelkezésére álló jövedelmi forrásokból kitelnek
a 76109 frt 36 krny i egész évi kiadásokból a lefo lyt
évben is 10,259 frt 80 krt nem lehetett a bevételekbõl
fedezni. Igaz ugyan , hogy a lefol yt évben 21,000 írtnál
több éltéket képviselõ összeggel gyarapodtak az egy let
alap itványai , s a fol yó bevételek - az elõzõ évéit 435 8
írtt al fölülmúlták , mindamellett a fol yó kiadások még az
elõzõ évinél is 7000 .frttal nagyobb hiányt idéztek elõ.
Az egylet mûködésének méltány lása , bár mind szélesebb
körben terjed , még mindi g nem elegendõ , s különösen
nem az akkor , midõn egy egész jótékony intézmény, az
árvamenhel y jóformán alapok hijj án , tisztán Hirsch báró
jóvo ltából képes czéljainak meg felelni a. jelent és adatait
különben a következõkben állítjuk össze : Volt az egy-
letnek 1847 tagja , akik 10533 frt tag dijat fizettek (taval y
i78 i tag 9888 frt járulékkal ) Mubtsá gokból befol yt
tiszta jövedelem 7000 frt , pcrsel yad ományokbõl 1838 frt.
— A segélyezési osztál y kiadásai 26,826 frt 50 krra
(taval y 21 ,980 frt 20 kr) rúgtak , belõle rögtöni segélyek
cziméiri4 ,7i9 frt 5.0 kr , rendes havi seg él yekben 7 139
frtot , negyedévi házbérseg él yek czimén 445 1 frtot adtak
ki . Ezen- osztál y alaptõkéje k i s e b b  (25,5 30 frt 69 kr)
az évi kiadásoknál . — Az árvaházi osztál y kiadása 18,525
frt 42 krt vettek igény be, mel y összeg bõl az árvaházra
6 osztál yú iskolájával együtt 16 ,535 frt 72. kv esett , a
künnlakó árvák fenntartására pedig 19 89 frt 70 kr. Ez
osztál ynál is 2527 frt 04 kr. hiány mutatkozott. Az ár-
vaházi alap 293,587 frt 94 kr . Az árvamnnhel y 10,910
frt 54 krba került , mel y kiadások fedezésére , miután
csak 323 Irt 90 kr. állt rendelkezésre , Hirsch br , mint
eddi g, az idén is 12,000 frtot adományozott . Az árva-
házban 57, az árvamenhel y ben 45, és könnlakó 22 árva
élvezte az egy let jótéteményeit. — A né pkony ha intéz-
mény évi kiadásai 17, 685 frt 48 krra rúgtak , mel ybõl
fedezetlen 1926 frt 75 kr. maradt. Az intézetet fennállása
óta a lefol yt évben vették legtöbben igény be, számszerûi t
120,277 személ y, közülök i n g y e n  24,020 A téli hóna-
pokban mérsékelt áru ebedet 86 39 gyermek kapott , fe-
lekezeti különbsé gre való tekintet nélkül. Ez intézmény
alapja 23,043 f rt 54 kr . — A pesti izr. nõegy let , mint
annak idején meg írtuk , a lefol yt évben ünnepelte fönn-
állásának negyedszázados jubileumát , mel y alkalommal
B i s c h i t z Dávidné elnökasszonyt örökös elnökké
választották és elhatározták , hogy H e r z 1 Antalné al-
elnöknõ életnagysá gú képét elkészíttetik. A mínisterium
az örökös elnöknõ választását jóváhag yta és az alelnöknõ
arczképét in. é. november 22-én lelep lezték . A jelentés
megemlékezik Hirschier Ignácz dr , Friedmann Mór fõ-
kántor és Oppenheim J. S elhunyt érdemes tagjairól s
arról is, hogy K o h n  Sámuel dr. pesti rabbi 25 éves
hivatal i jubileuma alkalmából nevére az egylet alap ítvá nyt
létesített. Az egy let sokoldalú áldásos mûködését õ fel-
sége ioq frtos adománynyal ismerte el .

— Jubileum. F r a n k  Antal a magyar állal.
\> itelhank igszgatója a héten ünnepelte hivataloskodá-

sának negyedszázados ünnepét. A hivatalnoki kar ez
alkalomból szívél yes ovatiókban részesítette érdemes
fõnökét s valamenny iük aláírásával ellátott föl iratot
nyúj to t t  ál neki.

— A lembergi egyetem hallgató inak száma
a lefol yt nyári félévben 1 193 volt. Közülök 217
zsidó.

—- Az aradi vértanuk emléke október 6-án
ünnepet rendeztetett a kegyeletes aradiakkal . A szervezõ
bizottsá g határozata fol ytán kisteleki L év  a y Henrik fõ-
rendiházi tagot , az aradi erekl yemu zeum elnökét küldött-
ségileg hívtak meg arra.

— Félszázados tanitói jubileum. Légrád
városában (Zala m.) a napokban ülték mcs; B r e u e t
Salamon , izr . hitk özség i tanítónak 50 éves jubileumát
Az ünnepelt tanítót a város szine-java munka közben
lepte meg az iskolában , ahol H i r s c h 1 Ármin dr
orvos kerek kis beszéd kapcsán nyújtotta át a hitközsé g
ajá ndékát képezõ ezüst serleget. A megtisztelt termesze -
tesen elfog ódott hangon felelhetett a kedves , meg lepetésre
s azóta még az eddi ginél is több kitartással végzi ¦ —
70 éves létére — a tanítói bokros teendõket.

— A börze elismerése A budapesti tõzsde zsidó
tagjai közt mozg alom indult meg, hogy L a z a r u s
Adolf fõkántornak , kinek a fõünnepeken tartott szívhez
szóló, a legnagyobb hitközsé geket bejárt egy éne k Ítélete
szerint is , p áratlan istentisztelete a hívõket  anny ira el-
ragadta — elismerésük jeléül d i s z a d 0 m á n y t nyújt-
sanak át

— A Baross-emlék létesíté se ügy ében nagyobb
szoborbizottsá g al akult a fõvárosban , mel y a gyûjtésre
immár kiadta felhívását. Aláírói között Wahrmann Mór
orsz . képviselõ , Eng I Pál i gazgató , Weisz Berthold ,
Deutsch Ignácz fiai . Kohner Adolf , Grünwald és társa.
Neuschloss Károl y és fia . Adler Károl y nevei is szere-
pelnek. Elnökül a szoborbizottsá g egy késõbbi ülésben
Wahrmann Mórt választotta.

¦ - Héber tanszék Japánban. A kiotói  egye-
temen a héber nyelv  számára tanszékel rendsze ritet-
tek . A colleg iumnak 38 hall gatój a van.

—- Templomavatás A gal góczi izr . hitközsé g
m . hó elsõ felében adta át ujjáalakitot: zsinag ógáját istenes
hivatásának. Az ünnep élyes actust karénekke l ny itották
meg, mei y után D e u t s c h  Bernát h. pénztáros csinos
magyar beszéd kíséretében átnyújtotta E i s 1 e r Dánielnek
a temp lomkulcsokat , aki 65 esztendõvel ezelõtt , még mint
7 esztendõs fin , szintén részt vett a temp lom elsõ fel-
avatásában. A megny itott istenházában elébb körülhor-
dozták a tóratekercseket , azután Rosenfeld Józset fõrabbi
tartalmas magyar és német alkalmi beszéddel köszöntötte
a vallásos szellem megújított oltárát. Az ünnep élyes ac-
tus során felolvasták az adakozók neveit, kiknek ez al-
k alommal is köszönettel adóztak , A városnak díszére váló
sty lszerü temp lom elõcsarnokában , az épitkezés bõkezû
támogatóinak Wallach testvéreknek (Newyorkban) nevét
márványtáblán örökítették meg.



— A maecenas. A párisi R o t h s c h i l d
Edmond br. M i z o n franczia hadnagynak , ki közép-
Afrikába fö l fedezõ utat tervez , munkálatai végzésére
20,000 frankot bocsájlolt rendelkezésére.

— Pro és contra. H o s z b a e h  németországi
evang. lelkész a Busehoff-gy üjtések alkalmával egy
szónoklatában igen emberségesen fogta pártját az ár-
tatlanul gyanúsítottak ügyének , -ami antiszemita rész-
rõl sok kellemetlensé get zúdított ellene. Hoszbaeh
most az »Evang. Gemeindeblatt» el panaszolja ezeket
a kellemetlensé geket és többek között fölemlíti , hogy
egy gyöngéd nõi kézre valló irásu levelezõlapon valaki
azt is megkérdezte tõle, hogy a zsidóktói menny i
pénzt kapott a jóakaró predicatióért. Gzikkéhez Hosz-
baeh a következõ megjegyzéseket fûzi : »Hogy az eféle
beárulások és gyanúsítások hitközségemet megtevesz-
tik-e bennem , azt. nem kívánom feszegetni. Engem
ez a fogadtatás , melyben szavaim az antisemiták so-
raiban talál ták , csak megerõsíthettek abban a meg-
gy õzõdésemben , mel ynek szónoklatomban kifejezést
adtam , hogy t. i. az antisemita mozgalom nagyra növesz-
tette a gyûlölség szenvedél yét , mel y lábai alól elvesz-
tette a kereszténysé g lalaját , és a keresztény számba
vétetni kivánó néphez méltatlan ; engem csak megerõ-
sített a meggyõzõdésben , hogy a keresztény népéielünk-
ben tátongó sebet szükséges volt ujjal érinteni ; meg
abban a meggyõzõdésben , hogy az ev . lelkésznek ,
kinek községében keresztény életet kell költögetnie és
ápolnia , az il yen betegségi tünetekkel szemben nem
csak joga , hanem mulaszthat lan kötelessége is köz-
ségének odakiáltani : Meg ne feledkezzetek róla , minõ
szellem gyermekei vagytok !«

— Serajevóbol irják lápunknak , hogy az ün-
nepi szónoklatok megtartására az o t tan i  hitközség
elöljárósága az idén S c h w a r z Mór rabbijelölt et ,
a csáktornyai rabbi fiát h ív ta  meg. A budapesti semi-
nárium e jeles növendéke , ki a lefol yt tanévét Ber
linben töltölte , ol yan kiválóan felelt meg a megbíza-
tásnak , hogy azt a serajevói hitközsé g éleiében ese-
mény számba veszik. Szónoklatai nemcsak a zsidó-
ságnak , hanem a minden alkalommal jelenvolt elõkelõ
kereszténv hallgatóságnak is igen telsz ttek .

— Memperer G-. dr.. egyetemi magántanár és
a berlini Leydeu-féle klinika elsõ asistense, ki a kolera
elleni beoltásra vonatkozólag már régebben tett kísérle-
teket mag án és néhány orvosnövendéken s nyert ta-
pasztalatait a tudományos vilá g érdeklõdése mellett most
teszi közzé Klemperer dr. ismert rabbbinak fi váré.

— A mustra emberek közül. R e u m a n n
Ferencz, mistelbachi (Austria) antiszemita vezért rabló-
gyilkossá g miatt elfogták.

— Az uj Brimanus sorsa Mayer volt német
rabbinövendéket , aki hírhedt elõdje Brimanus p éldáját
követve , fejcsapott antiszemitának — mint Berlinbõl m-
hó végérõl j elentik , az ottani Koller-féle termek-

ben tartott antiszemita beszéde közben elfogtak. Okát
eddi g nem tudatták. A szoczialista »Yorwarts« azonban
azt irja , hogy Mayer orosz »agent provocateur cc .

IFJ. NAGEL OTTÓ KIADÁSÁBAN
HU DAP K ü T ,

Muzeum-körut , a Nemzeti színház bérházában
megjel ent és kap ható :

Történelem *
!?Iagy nrors zág története. Az ujabb minszteri tan-

terv alapján a népiskolák V. osztál ya hasznalatára.
Irta itaru a J. Hatod ik kiadás vászonkõtésben ára

— :to
A nagyméltóságú magy. kir. vallás- és közoktatás-
ügy i minisztérium 2 1 ,452 . számú rendeletévef álta-
lánosan engedél yezve.
A t. tanférfiaknak szerzõ, kinek számos különbözõ

tankönyvei ma már sok ezer példány ban forognak a
tanulók kezeiben a következõ szavakkal ajánlva e mü-
vet: jelen tankönyvem et rövid idõ alatt  ezennel hato-
dik kiadásban rendezem sajtó alá. Elsõrendû szakte-
kintél yeink , mint dr. Kiss Áron , dr. Veréd y Károl y
dicsérõleg említik fel mûvecskémet szakmunkáikban
a szaklapok bírálatai egybehangzölag kedvezõen ny i-
latkoznak és különösen kiemelik a történeti tények
tágy ilagos megilélésén és elõadásán kí vü l azt a han-
got , mely a gyermek kedél yét megragadta és fogva
tartja , ugy, hogy a nép iskolás növendék örömmel ta-
nulj a, mert egyszeri olvasásra megérti , mit beszél el
neki a szerzõ.

Ezen uj kiadásnál íõleg arra voltam tekintettel ,
hogy a miniszteri tantervnek szabatosan megfeleljek.
Irály tan alsófoku ipariskolák számára. Irta dr.
Zscngeri S« Kemény kötésbe ára —.40

Engedél yeztetett a nm. váltás- és közokt. miniszté -
r ium 21,450 számú rendeletével. Az iparos tanoncok
«Tanterve * , különös súl yt helyezvén az iparosok ü z -
leti kiképzésére , kiváló fi gyelemmel kívánja része-
síteni az erre czélzó tantárgyakat , nevezetesen az
üzleti irál yt , e czélnak Zsengeri irál ytana teljesen
megfelel és legelsõ sorban a tanuló kezébe való ,
szabatos , rövid , olcsó.

A (apió- szelei izr. hitközsé gben önkéntes le-
mondás fol ytán betöl 'endõ ra bbi állásra ezennel
pál y ázat ny ittatik.

Ezen állással hatszáz (600) frt , szabad lakás
és a szokásos mellékjövede lmek járn ak.

A megválasztott rabbi teendõi : az összes rabbi-
functiók végzése, az anyakönyvek vezetése, valamint
magyar õs kívánatra német szónoklatok tartása.

A kor kívánal mainak megfelelõ , a héber tud omá
nyokban elismert tekintél yektõl nyert bizony ítv ány ok
kai bíró rabbi urak felkéretnek , — képzettség, eset
leg eddi gi mûködés, kor és családi viszonyokat fel

Pál yázat.



tüntetõ okmányaik csatolása mellett — fol yamodvá-
nyukat fol yó évi " október hó 3l-i g alulírott elnökség-
hez beküldeni.

A választás meghívás fol ytán tartandó próba-
szónoklat után fog megejtetn i.

Utazási költségre csak a megválasztottnak vau
igénye .

Tápió-Szelén , 1892 évi október hó 5-én.
Ntern Verene x , Klein Mózes.

hitk. jegyzõ. ¦ 
hitk. elnök.

A nekünk bemutatott számos hiteles háláka t f olytén
ezen kitûnõ házi szereket legmelegebben ajánljuk.

Sszsent -I^Al gyOmorc sepp ek
Nélkülözhetlen és általánosan ismeretes házi és

népszer, biztosan hatnak a gyomorbajoknál .
A gyomorb etegsé g tünetei : étvágytalanság, gyomorgyen-
geség, bûzös lehelet, felfujtság, savanyu felböfögés,
gyomorégés, felesleges nyalka-kiválasztás, sárgaság,
undor , hányás és gyomorg örcs. Hathatós gyógyszer-
nek bizonyult fejfájásnál , ha ez a gyomortól eredt ,
gyomor túlterhelésnél , giliszták , májbajoknál és arany-

eres bántahnaknál.
Ara egy üve"nek utasítással, 50 krajezár.

'
•Í^P-^̂ í̂ M J\. Bámulatos és biztos hatasu
/&Jr î0r' külszer köszvény-csuz és
egfL -  ̂ ifvSl '"eumatikus fájdal maknál , felülmúl
figff ^Ûf lUB^eb bármil y más czélra nagyban
IB^llIwdr 1111 ajánlgatott szert.
\Bj^̂ 3..^̂ l Ezen szerrel 100 esetben tett
^^^ffj^^y^i 

kísérlet 

közül 966 

esetben 

teljes
v^ÉS®kÉ& §yós>'ulás éretett e1, s a legte"
\̂ 3Lr r̂i:W\3r l kintélyesebb orvosok álta l ren-
««—.i~ t̂-.' i_^s deltetik. Ára egy üvegnek uta-

sítással 50 kr. Kapható a készítõnél Szallós János
gyógyszertára és müvegyészeti laboratoriumábanDom-
bovárott (Tolna m.) valamint Török József, urnái
Budapesten, Kiráíy-utcza 12< sz. A védjegyet tü-
zetesen tessék megtekinteni , csak oly készítményt kell
elfogadni , melynek burkolatára a fenti védjegy van
ragasztva és megrendelésnél határozottan Szalíós-féle

.. készítményt tessék kérni és elfogadni.

Kohn Arnold
gazdas eilr- Ix.öra. lac.tÁf A i
(Váczikör ut l4, t2 mtn az An drásy-

ut torkolatá val)
ajánlja mindazok figyelmébe, kiknek a s i r-
k õ á 1 1 i t á s szomorú kötelességét kell

teljesiteniök.
szép éit pontos kivitelé rt és lehe-
tõleg olcsó megszumitá sért kezes-

kedik a czég jó hírnev e.
-^8 Szombaton és ünnepnapokon zárv a. §E-

i ^

|J m* Fájós lábakra -w Jj
§1 -úgyszintén csúzos és köszvónyesekre ajánlom
HU lá.b'beli készítményeimet j|
| GERÕ ADOLF czipész-mester |
|$„ igür dö-utcza 2 sz., a §iana- (§&rdö- ép iileiben. ^
I '11s^̂ a mmm m^mmwmcmm ̂ ^̂  mmmi

B A nagyérdemû közönségnek lk
$ becses figyelmébe ajánlj uk több i|
U kiállításon aranyéremmel kitün- g
& letet t mûtermünkéi:, valamint jg
g nagy raktárunk at kül- és belföldi S
•g szövetekben. 

^
| Buchh alter és Társa |
g férfi-szabók 

^§ VII., Károly-körut 19. (Báró Orczy-ház.) 
^

1 3sr EJXJ 3M: ^3sr Kr ij ir»<í>T |
1, ¦BBiMfflBH!—B^tt könyvkötészet e W



1 POLOSKAGÁT 1
ja p oloska-irtószer gõzkészü lékke l .  JÉ
jjjj A poloskagát az eddi gi mindenféle po- H
||g lo^ka-irtós zerekkel daczolhat , m ert a polo s- pj|
H ka gát ol y foj tó erõt fej t ki , mel ylyei õl. perez jj!
f alait minden poloskát , amel y lélekzik , meg foj t. JÉ
filf Az eddi g i többfele poloskairtós zereket tulha-  §9
3j ladj a , mert nemcsak ott pu sziit , ahol polos- Q
& kaf éreg lá th a tó, hanem m indenhova h atói , mert fl
U a poloskák leg inkább a szobapadlók a la t t , to- B
lj| vábba ablak- és ajtórámák kõzött Inrtózkod - U
|j| nak . ahová irtó port hi nl eni lehet etlen , de Jjj
pf ezen fojtó gõz még olt is minden t , ami élft- pj
!§§ ben van el pusztít |1§
Jj A POLOSKAGAT k apható dobozok- jj
§3 ban. Használa t i  u tas í tás  szer in t  a polo skair- fS
ÉS l ást bárki is eszközölheii .  Ára dobozonki n t ,  Õ
fi 50 kr , 1 frl  és 2 frt. gj

H 6UTTHAHH ÁY1D "1is  ̂ ^̂|g|| lakás- és ablaktisztító vállalata. mí
jp -rlaAlap itatott 1879-ben .p~ feS

jj BUDAPEST, Károly körut 22. jj
Éj (Rö ser bazár) 3 12 ö

VARJÚ KAROLY hangsz rgyáros
a komáromi kiállítás jtiry tagja,

I tnuapesi* KercpeMi-i i t  í>7* .sí.
. Egyedül jogosított ké szítõj e a

JSQSBHSjn sznb i iv« 'y -ov/í oj» /.aln lia-
i«^pHE8H|| rangczimbalom nak , mel y né gy

J^m9hS|§ 
na

^y éremm el van k i tün t e tve .

^l^^^HP Nagy vá.aszlékban vonós,
IjHB||HHp pengetõ, hajtó e« Ini/.ot

^ff jjB^gfli ha h 
L«*/,<¦ r«'h. a mel yek n él 15%

engedmény t aka r t u n k  meg, ha
a 200 képpel illu sztrált i n | y en árjegyzéket kérjük
egy levelez õlapon.
Czimbalmok részletfizetésre is kaphatók

Részletfizetésre. Részletfizetésre

JUST T I V A D A R
férfi Szabómester

IliHlapost , VI I., 1 í'/ .sébet-köml 21. s/,.
Elvállal mindennem û gyermekruha készitését

valamint

k a t o n a i  e g y e n r u h á k a t
mérték s/.erint jó és pontos kisz ol gálás mellett ,
Dus vá lasz lék legíinornabb angol és í'ranezia szö
vetekben. Rendes évi lakók és hivatalnokok rész

letfizetésre árfelemelés nélkül.

Szakértõi vélemény I A forgalomban levõ valódi fran- ,
czia cognacokkal vetekedhetik . 
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Legnagyobb választék mind enn emû

vásznakban , asztalnemûik-
ben divat kávésteritékekben
és kész fehérnemüekben.

Kanitz Ferencz és társa
szepességi vászon raktárában,

Budapest, VI., hatvani-uteza. 11 sz.

Nyomatott Burián Mór utódainál Budapest , Bálvány-utczi 2.




